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---------1-l,- L-IU1-1---D...,A-Q .... l:J-JN~--, -Judge of the Appeals Chamber of the-latemational Criminal Tribunal for the 

--------<P""'r.,.,osecution of Pe sible fur Genocide-and--ether-Seriotls---¥ins-of h·..,.n'""te...,m...,1~at...,io'"''11'""',ao-1-1------

I Iumanitruian Law Committed in -the Tcrrito~n Citizens-Res·'"'p""01"'1s~ib._.l...,e,....~"'o-1 ------

-------+Ge-...m:,dde and OtherSucb Violations Committe<Hn-t:he-1'erritory of Neighbourirr~r"te""s- behP1'tn.w,..ee"'1-,-1 +1------

January 1994 and 31 Decemberi994=LAppeals Chanib~a:t'-7e:spect·niv.,,,e"'ly:n)"an.-.md-lP,),.r.,..c-=-------

Appeal Judge in this case; 1 

NOTIN~rorr::::13 December 2005, Trial Chamber I of the International Tribunal pronounced 

judgement against Aloys Simha ("Appellant") and issued its reasoned opinion in EnglisIL(.::l:n ..... a.._i _____ _ .. 
NOTING the decision delivere~ppeaJs Chamber's President on 16 December 2005 

--------<(._"_DeclSlOn") g:rantmg to fhe Appellant an exlens10tu5Lti.me to file his Notice-0f....Appeal,- ""an"'d,._ ____ _ 

_______ ...._a .. 11,,...:e~cu..,n"lg,._.,ihe=Registrar to provide U'le Frenchlianslation of ttle..Iiial ludgemenu.o:::the--Appellant an,...d- -----

-------~ sixtyda · 2 

_______ __,..l(...,t.E.,,.<..,,'.ALLlNG=that,:::p.rsuant to Rule I08b1s(B) of the Tribunal's Rules of Procedure-ana:::E.~d .... e .... nc .... e~ -----

-------C''---.R,.,...ul~dge ''shall take-at:1¥--n:leasutes=i:elatea:::~ur.aLmatt~, .... dil+ln,.,.g-----

-------tt-h-.e- issuing of de~ns. orders ana=direGtions with a-view--to preparing the case for a fau and 

-------e-xpeditie 

------- B-E .... IN-G-SEIZED OF th~ser:¥atl0ns=aii Greffiei:_...i:elat-P.ie~rdoi-llnOflleatu:ini,;-lce:;-gdg..e -1alaa-------

decision relative a la requete visant a-ebtenir un report de delai pour le depet de I' acte ~pe-- -----

------- re~n-dl-Hue-par la Chamb~Gembre 2005", filed by the Registrar on 21 December 2005; 

-------o-ffi.eiaHranslation in French of the-+rial-fu 

--------+N ... o-TIN_._...-G.__th..,...at the-Parties did net-objecHe-th~s,i,,;;----------------

-------+-C-a-0 ... N-S~ID,_._.ERING that in support of his request=thi-Registrar mentions: the current workload of the 

------- r-re-n~~ort Seetion-ef-the-R-egi-strJ (LSS); thCH:imited resourc-es- -----

available and the risk of lowering the quality of the translation -if-eenstrained b)Y-he-time-limi-- -----

-------....,iowedirrthe-Be·.,..,..· ,..,· ~ --------------------------------

CONSIDERING that -voluminous documents filed with~ in other pending eases before 

~als Chamber are currently-i-rrthe-proeess of bcing--transtatecl~, ----------------

1 Orden\ppuinting a Pre=Appc·,r1alHJ1t,;udrttg""e~, 21t14rlJ"'1airtt11t1"'"'ary~2fll00At6.-. ------------------------



21/H 

CONSIDERING that it is in the interest of justice that the Appellant be provided with an accurate 

translation of the Judgement in a reasonable time; 

FINDING therefore that the second order of the Decision should be amended as indicated in the 

following disposition; 

FOR THE FOREGOING REASONS: 

DIRECT the Registrar to provide the French translation of the Trial Judgement to the Appellant 

and his Counsel on by 15 May 2006, at the latest; 

AND ORDER the Appellant to file his Notice of Appeal no more than thirty days from the date of 

the filing of the French translation of the Trial Judgement. 

Done in English and French, the English text being authoritative. 

. ... ,. . 
Done this 25th day of January 2006, j(f; ~~ ~ -
At The Hague, ~ \ ~ 
The Netherlands. \i. . .. ),, 

[Seal of the Tribunal] 

iuDaqun 
Pre-Appeal Judge 


